
FILTRO NASALE SINUSET

Eng. Wash the nostrils with clear water and dry 
them carefully out;
Ita.   Lavare le narici con acqua pulita e asciugarle 
con cura;
Deu. Nasenlöcher mit sauberem Wasser reinigen 
und gut abtrocknen;

INSTRUCTIONS FOR USE - ISTRUZIONI PER L’USO - GEBRAUCHSANLEITUNG

Please read this instruction leaflet carefully 
Leggere attentamente questo foglio di istruzioni

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung aufmerksam durch

Eng. Assure that the longer part of the filters 
look downwards when inserting the nose-filter 
in the nostrils;
Ita.   Assicurarsi che la parte più lunga dei filtri 
sia rivolta verso il basso quando si inserisce il 
filtro nasale nelle narici;
Deu. Darauf achten, dass der längere Teil der 
Filter beim Einsetzen in die Nasen-löcher nach 
unten schaut;

Eng. Push the nose-filter gently in order to 
make it fit perfectly in the nostrils;
Ita.   Spingere delicatamente il filtro del naso 
per adattarlo perfettamente alle narici;
Deu. Darauf achten, dass der längere Teil der 
Filter beim Einsetzen in die Nasen-löcher nach 
unten schaut;

Eng. Each nose-filter can be used from 2 - 5 
days depending of the air pollution where it 
is exposed. After use place it back into the 
separate place in the box for reuse in order to 
avoid dust accumulation or the contamination 
with the others clean nasal-filters.
This product is not washable.
Ita.   Ogni filtro naso può essere utilizzato da 2 a 5 
giorni a seconda dell’inquinamento atmosferico 
in cui è esposto. Dopo l’uso riponetelo nello 
spazio separato della scatola per il riutilizzo ed 
evitare l’accumulo di polvere o la contaminazione 
con gli altri filtri nasali puliti.
Questo prodotto non è lavabile.
Deu. Jeder Nasenfilter kann 2-5 Tage benutzt 
werden. Tragedauer ist von der Intensität 
der Luft - verschmutzung abhängig. Nach 
dem Fang separaten Raum in der Box für 
die Wiederverwendung verwenden und die 
Ansammlung von Staub oder Kontamination mit 
anderen sauberen Nasen Filter vermeiden.
Dieses Produkt ist nicht waschbar.
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INSTRUCTION FOR STORAGE 
ISTRUZIONI PER LA CONSERVAZIONE

ANLEITUNG FÜR LAGERUNG

Eng. Keep the nose-filter in a cool place away from sunlight and heat. After use place 
it back into the separate place in the box for reuse in order to avoid dust accumulation 
or the contamination with the others clean nasal-filters.
Ita. Tenere il filtro del naso in un luogo fresco lontano dalla luce del sole e dal calore. 
Dopo l’uso riponetelo nello spazio separato della scatola per il riutilizzo ed evitare 
l’accumulo di polvere o la contaminazione con gli altri filtri nasali puliti.
Deu. Halten Sie die Nase Filter an einem kühlen Ort, entfernt von Sonnenlicht und 
Wärme. Nach dem Fang separaten Raum in der Box für die Wiederverwendung 
verwenden und die Ansammlung von Staub oder Kontamination mit anderen sauberen 
Nasen Filter vermeiden

INDICATIONS FOR PROTECTION AGAINST UNWANTED EFFECTS
INDICAZIONI PER PROTEZIONE CONTRO EFFETTI INDESIDERATI

INDIKATIONEN FÜR DEN SCHUTZ GEGEN UNERWÜNSCHTE WIRKUNGEN

Eng. The nose-filter should not be worn on open wounds in order to avoid undesirable 
effects. Before using the nose-filter, cure the open wounds. Consult your doctor for 
proper treatment of the open sores in the nostrils.
Ita. Il filtro nasale non deve essere indossato sulle ferite aperte per evitare effetti 
indesiderati. Prima di utilizzare il filtro del naso, curare le ferite aperte. Consultare il 
proprio medico per un trattamento adeguato delle infiammazioni aperte nelle narici.
Deu. Der Nasenfilter sollte nicht bei entzündeten oder verletzten Nasenlöchern 
verwendet werden. Benützung des Nasenfilters erst nach gänzlicher Abheilung. 
Konsultieren Sie zur Behandlung Ihren Hausarzt.

INSTRUCTIONS FOR DISPOSAL
ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO

ANWEISUNGEN FÜR DIE ENTSORGUNG

Eng. Dispose of the used nose-filter hygienically. The nose-filter is 100% Biodegradable. 
Throw the waste in the bin for plastic. Do not flush it down the toilet.
Ita. Smaltire in modo igienico il filtro del naso usato. Il filtro nasale è biodegradabile al 
100%. Gettare i rifiuti nel contenitore per la plastica. Non gettarli nella toilette.
Deu. Entsorgen Sie die gebrauchten Nasenfilter Hygienisch in der Mülltonne für 
Kunststoff. Das Produkt ist 100% biologisch abbaubar. Nicht in der Toilette entsorgen.

Manufactured in Italy Prodotto in Italia Hergestellt in Italien

To be used before of 31.12.2022
Da utilizzare prima del 31.12.2022

Verwendbar bis 31.12.2022
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